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זוהר היומי
זוהר שמות — דף קס״ה ע״א

פרשת תרומה

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קס״ד ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ינָא ימִ ן בִּ ימָ יְ קַ ינּוּן דְּ ין אִ רֵ ר תְּ יהּ, בַּ בָּק בֵּ דַּ תְ ד אִ חַ ד וְ כָל חַ ר, דְּ תָ הוּא אֲ הַ א בְּ ילָּ עֵ לְ

א. תָּ ינְ כִ י שְׁ הֲדֵ ין בַּ יזִ נִ ינּוּן גְּ אִ אלָא, וְ מָ שְׂ וּבִ

תרגום לעברית

דוֹת עוֹמְ ר וְ שֶׂ ן עֶ הֵ ן שֶׁ כָּ שְׁ מִּ יעוֹת הַ ם יְרִ י הֵ ים. וּמִ יעִ קִ ה רְ רָ ם עֲשָׂ הֵ ן, שֶׁ יעוֹת הֵ ר יְרִ שֶׂ עָ

כֵּל תַּ סְ עוֹלָם, וּמִ ל הָ ה וּבַסּוֹדוֹת שֶׁ בָּ ה רַ מָ כְ חָ כֵּל בְּ תַּ סְ ן, מִ הֶ ע בָּ יֵּדַ י שֶׁ לֵּב? מִ י הַ מֵ כְ חַ ע לְ דַ וָּ הִ לְ

ין יָמִ ים בְּ דִ עוֹמְ לֶּה שֶׁ נֵי אֵ שְׁ ט לִ רָ בָּק בּוֹ, פְּ דְ ד נִ חָ אֶ ד וְ חָ כָּל אֶ קוֹם, שֶׁ אוֹתוֹ מָ ה בְּ לָ עְ מַ לְ

ינָה. כִ שְּׁ ם הַ ים עִ נוּזִ ם גְּ הֵ מֹאל, וְ שְׂ וּבִ

טקסט הזוהר

יב תִּ כְ ין דִּ גִ א בְּ ימָ י תֵּ אִ אָה. דְּ ירָ י עֲשִׁ יהִ א אִ תָּ ינְ כִ ינּוּן, וּשְׁ ין אִ יעִ קִ ע רְ שַׁ ר תֵּ י אָמַ י יוֹסִ בִּ רַ

אי דַּ א וַ לָּ ר. אֶ שֶׂ ל עֶ א עַ ימָ יְּ קַ י דְּ יהִ י אִ רֵ ד סָ א חַ תָּ ינְ כִ י, שְׁ כִ י הָ יהוּ. אִ א אִ תָּ ינְ כִ שְּׁ ר מִ ר, בַּ שֶׂ עֶ

ונָא וְ גַ אָה. כְּ ירָ י עֲשִׁ יהִ אִ ים, וְ פּוּרִ כִּ יוֹם הַ נָה לְ שָּׁ ין רֹאשׁ הַ בֵּ ין שְׁ ע יוֹמִ שַׁ ינּוּן תֵּ אִ ינּוּן, וְ ע אִ שַׁ תֵּ

יעוֹת. ר יְרִ שֶׂ יהוּ עֶ ן אִ כָּ שְׁ א, מִ דָּ
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כָּתוּב יל שֶׁ בִ שְׁ ר בִּ ם תֹּאמַ אִ ית. שֶׁ ירִ יא עֲשִׂ ינָה הִ כִ ם, וּשְׁ ים הֵ יעִ קִ ה רְ עָ שְׁ ר, תִּ י אָמַ י יוֹסֵ בִּ רַ

לָּא ר. אֶ שֶׂ ל עֶ ת עַ דֶ עוֹמֶ ה שֶׁ רֵ שְׂ ת עֶ יא אַחַ ינָה הִ כִ שְּׁ , הַ ךְ ם כָּ ינָה. אִ כִ שְּׁ הַ ר - הוּא חוּץ מֵ שֶׂ עֶ

ית. ירִ עֲשִׂ יא הָ הִ ים, וְ פּוּרִ כִּ יוֹם הַ נָה לְ שָּׁ ין רֹאשׁ הַ בֵּ ים שֶׁ ה יָמִ עָ שְׁ ם תִּ הֵ ן, וְ ע הֵ שַׁ תֵּ אי שֶׁ דַּ וַ

יעוֹת. ר יְרִ שֶׂ ן הוּא עֶ כָּ שְׁ מִּ מוֹ זֶה הַ כְּ

טקסט הזוהר

ין זִ רָ יהוּ בְּ א אִ כֹלָּ א, וְ תָ מְ כְ י חָ עֵ יַדְ ינּוּן דְּ אִ ר לְ ר בַּ סָ מְ תְ א אִ לָ ין דְּ זִ רָ זָא דְּ ין רָ יעִ קִ ר רְ שֶׂ ינּוּן עֶ אִ

ד כָל חַ י בְּ שֵׁ מְ שַׁ מְ ין דִּ שִׁ מָּ ינּוּן שַׁ אִ א, וְ יעָ קִ א וּרְ יעָ קִ כָל רְ זָא דְּ י רָ יהוּ גַּלֵּ אִ א, דְּ ישָׁ דִּ ינָא קַ בוּצִ דְּ

בַע ילָּא. שֶׁ עֵ לְ ונָא דִּ וְ גַ א, כְּ תָּ תַ ינּוּן לְ ין אִ יעִ קִ ע רְ בַ ילָּא, שֶׁ עֵ ינּוּן לְ ין אִ יעִ קִ ע רְ בַ ד. שֶׁ חַ וְ

יהּ. יךְ לֵ רִ טְ צְ אִ ה דְּ מָ יהּ, כְּ חֵ פוּם אָרְ א כְּ א דָּ מָ לְ גָא עָ הָ אַנְ י לְ זָּלֵ יָא וּמַ בַ הוּ כֹּכָ בְּ ינּוּן, דְּ ין אִ יעִ קִ רְ

תרגום לעברית

כֹּל הוּא בַּסּוֹדוֹת הַ ה, וְ מָ כְ חָ י הַ עֵ יוֹדְ ק לְ ר, רַ סָ מְ לֹּא נִ  סּוֹדוֹת שֶׁ ים סוֹד הַ יעִ קִ ה רְ רָ ם עֲשָׂ אוֹתָ

כָל ים בְּ שִׁ מְּ שַׁ מְּ ים שֶׁ שִׁ מָּ ם שַׁ הֵ , וְ יעַ קִ רָ יעַ וְ קִ לָּה סוֹד כָּל רָ הוּא גִּ ה, שֶׁ דוֹשָׁ קְּ ה הַ נוֹרָ מְּ ל הַ שֶׁ

לָה. עְ מַ לְּ מוֹ שֶׁ ה, כְּ טָּ מַ ם לְ ים הֵ יעִ קִ ה רְ עָ בְ שִׁ לָה, וְ עְ מַ ם לְ ים הֵ יעִ קִ ה רְ עָ בְ ד. שִׁ חָ אֶ ד וְ חָ אֶ

יךְ רִ צָּ מוֹ שֶׁ כּוֹ וּכְ רְ י דַ פִ זֶּה כְּ ם הַ עוֹלָ יג הָ הִ נְ הַ זָּלוֹת לְ ים וּמַ בִ ם כּוֹכָ הֶ בָּ ם שֶׁ ים הֵ יעִ קִ ה רְ עָ בְ שִׁ

לוֹ.

טקסט הזוהר

יב תִ הוּ. כְּ לְּ ל כֻּ א עַ ימָ יְּ קַ הוּ, וְ לְּ כֻ ר לְ בַּ דְ א מַ קָ ינָאָה, דְּ מִ ר תְּ יף, בַּ דִ אָה עָ יעָ בִ הוּ שְׁ לְּ כֻ בְּ

בוֹת לָּא, עֲרָ בוֹת. אֶ ינּוּן עֲרָ אן אִ בוֹת, וּמַ עֲרָ אן רוֹכֵב בָּ בוֹת, מַ עֲרָ )תהלים סח( סֹלּוּ לָרוֹכֵב בָּ

א, יָא כַּחֲדָ א וּמַ שָּׁ אֶ יל מֵ לִ יהוּ כָּ אִ ל דְּ בוֹת. עַ י עֲרָ רֵ קְ תְ אי אִ מַ אָה, אֲ יעָ בִ א שְׁ יעָ קִ א רְ דָּ

ין. רִ טְ ין סִ רֵ תְּ ב מִ עוּרָ יהוּ מְ אִ פוֹן, וְ צָ א דְּ רָ טְ סִּ רוֹם, וּמִ דָ א דְּ רָ טְ סִּ וּמִ
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לָּם. כָּתוּב סֹלּוּ לָרֹכֵב ל כֻּ ד עַ עוֹמֵ ם וְ לָּ ת כֻּ יג אֶ הִ נְ מַּ י שֶׁ ינִ מִ שְּׁ ן הַ יף, חוּץ מִ דִ י עָ יעִ בִ שְּׁ לָּם הַ כֻ בְּ

ה לָמָּ י, וְ יעִ בִ שְּׁ יעַ הַ קִ רָ בוֹת זֶה הָ א עֲרָ לָּ בוֹת? אֶ עֲרָ ן הָ י הֵ בוֹת, וּמִ עֲרָ י רוֹכֵב בָּ בוֹת. מִ עֲרָ בָּ

הוּא פוֹן, וְ צָּ צַּד הַ רוֹם, וּמִ דָּ צַּד הַ ד, וּמִ חָ אֶ יִם כְּ שׁ וּמַ אֵ הוּא כָּלוּל מֵ ל שֶׁ בוֹת? עַ א עֲרָ רָ נִקְ

ים. דִ דָ נֵי צְ שְּׁ ב מִ עֹרָ מְ

טקסט הזוהר

יב תִּ כְ א הוּא דִּ בוֹת, הֲדָ נֵינָן עֲרָ תָ לוּלָב, וְ ן בְּ רָ בְּ חַ תְ א מִ קָ בוֹת דְּ י עֲרָ תֵּ י, שְׁ כִ י הָ א, אִ ימָ י תֵּ אִ וְ

יד בִ א עָ א דָּ הָ ין, דְּ כִּ יַרְ א בְּ גוּפָא, אוֹ גּוּפָ ין בְּ כִּ יב יַרְ אן יָהִ י, מַ כִ י הָ בוֹת. אִ עֲרָ סֹלּוּ לָרוֹכֵב בָּ

ין. יבִ אֵ ין וְ רִ יד פֵּ בִ א עָ א )קס''ט ע''ב( לָ דָ ין, וְ יבִ אֵ ין וְ רִ פֵּ

תרגום לעברית

כָּתוּב בוֹת. ? זֶהוּ שֶׁ ינוּ עֲרָ נִ שָׁ רוֹת בַּלּוּלָב, וְ בְּ חַ תְ מִּ בוֹת שֶׁ עֲרָ י הָ תֵּ , שְׁ ךְ ם כָּ ר, אִ ם תֹּאמַ אִ וְ

י הֲרֵ יִם? שֶׁ כַ יְרֵ גּוּף, אוֹ גוּף בַּ יִם בַּ כַ ן יְרֵ י נוֹתֵ , מִ ךְ ם כָּ בוֹת. אִ עֲרָ )תהלים סח( סֹלּוּ לָרֹכֵב בָּ

ים. נִ צָּ נִ רוֹת וְ ה פֵ לֹא עוֹשֶׂ זֶה  ים, וְ נִ צָּ נִ רוֹת וְ ה פֵ זֶה עוֹשֶׂ

טקסט הזוהר

יִם. ד מַ חַ שׁ, וְ ד אֵ בַלוּלָב, חַ בוֹת דְּ ינּוּן עֲרָ בַלוּלָב, אִ בוֹת דְּ עֲרָ זָא דַּ אי כֹּלָּא הוּא רָ דַּ לָּא, וַ אֶ

בוֹת עֲרָ ין דַּ גִ א, וּבְ זָא חֲדָ רָ א, בְּ יל כַּחֲדָ לִ יִם כָּ שׁ וּמַ יהוּ אֵ אָה אִ יעָ בִ יהוּ שְׁ אִ הוּ, וְ לְּ כֻ א דְּ זָא דָּ רָ בְּ

יךְ הוּא רִ א בְּ שָׁ קוּדְ לָּאָה, וְ יכָא עִ תִ רְ זָא דִּ יהוּ רָ ין, אִ נִ ית אַחֲרָ הוּ שִׁ לְּ כֻ א דְּ לָ לָ זָא כְּ יהוּ רָ אִ

א, יעָ קִ הוּא רְ הַ נָא לְ קְ אַתְ יר לְ דִ יהּ תָּ תֵ יאוּבְ תִ ין, וְ יעִ קִ הוּ רְ לְּ כֻּ יר מְ , יַתִּ יעָ קִ אי רְ הַ י בְּ עֵ רְ תְ אִ

הוּא יהוּ. הַ אן אִ בוֹת. וּמַ עֲרָ רֹכֵב בָּ הוּא דְּ הַ בוֹת לְ עֲרָ א, סֹלּוּ לָרֹכֵב בָּ ל דָּ עַ לָּאָה. וְ ירוּ עִ פִ שְׁ בִּ

בוֹת. עֲרָ יהוּ רֹכֵב בָּ אִ א, דְּ יוָתָ י חֵ ל גַּבֵּ א עַ ימָ יְּ קַ יז, דְּ נִ גָ יר וְ מִ יעַ טָ קִ רָ
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ד חָ אֶ שׁ וְ ד אֵ חָ בַּלּוּלָב, אֶ בוֹת שֶׁ ם עֲרָ בַּלּוּלָב. אוֹתָ בוֹת שֶׁ ל עֲרָ כֹּל הוּא סוֹד שֶׁ הַ אי שֶׁ דַּ א וַ לָּ אֶ

שּׁוּם ד, וּמִ חָ סוֹד אֶ ד בְּ חָ אֶ ים כְּ לוּלִ יִם כְּ שׁ וּמַ י, הוּא אֵ יעִ בִ הוּא שְׁ לָּם, וְ ל כֻּ זֶּה שֶׁ יִם. בַּסּוֹד הַ מַ

דוֹשׁ קָּ הַ יוֹנָה, וְ לְ עֶ ה הָ בָ כָּ רְ מֶּ ים, הוּא סוֹד הַ אַחֲרוֹנִ ת הָ שֶׁ ל כָּל שֵׁ ל שֶׁ לָ כְּ בוֹת הוּא סוֹד הַ עֲרָ שֶׁ

יעַ קִ רָ ן אוֹתוֹ הָ קֵּ תַ יד לְ מִ תוֹ תָּ שׁוּקָ ים, וּתְ יעִ קִ רְ כָּל הָ ר מִ זֶּה יוֹתֵ יעַ הַ קִ רָ ה בָּ רוּךְ הוּא רוֹצֶ בָּ

יעַ קִ רָ יהוּ? אוֹתוֹ הָ בוֹת, וּמִ עֲרָ רוֹכֵב בָּ אוֹתוֹ שֶׁ בוֹת, לְ עֲרָ ל זֶה סֹלּוּ לָרֹכֵב בָּ עַ יוֹן. וְ לְ י עֶ יֹפִ  בְּ

בוֹת. עֲרָ הוּא רוֹכֵב בָּ יּוֹת, שֶׁ חַ ל גַּב הַ ד עַ עוֹמֵ גָנוּז שֶׁ יר וְ מִ טָ

טקסט הזוהר

יהּ ע בֵּ דַּ נְ יִ אן דְּ ית מַ א לֵ הָ נָיו, דְּ פָ א לְ לָּ יב, אֶ תִ א כְּ נָיו לָ פָ לְּ נָיו. מִ פָ זוּ )ק''ע ע''ב( לְ לְ עִ וְ

יבוּ עֲצִ א בַּ לָ וָה, וְ דְ חֶ ל בְּ יעַ מֵ יךְ לְ רִ טְ צְ , אִ יעָ קִ אי רְ הַ יהּ דְּ מֵ קָ יל לְ יִ עָ אן דְּ נָיו, מַ פָ ל לְ בָ לוּם. אֲ כְּ

יהוּ א אִ ן כֹּלָּ מָּ א תַּ הָ לַל, דְּ זָא כְּ רוּגְ יבוּ וְ יָא עֲצִ רְ ן לָא שַׁ מָּ תַ ים, דְּ א גָּרִ יעָ קִ אי רְ הַ ין דְּ גִ לַל, בְּ כְּ

וָה. דְ חֶ בְּ

תרגום לעברית

נָיו, פָ ל לְ בָ לוּם. אֲ ע בּוֹ כְּ יֵּדַ י שֶׁ ין מִ י אֵ הֲרֵ נָיו, שֶׁ פָ א לְ לָּ נָיו, אֶ פָ לְּ לֹא כָתוּב מִ נָיו.  פָ זוּ לְ לְ עִ וְ

זֶּה יעַ הַ קִ רָ הָ שּׁוּם שֶׁ לָל, מִ ב כְּ צֶ עֶ לֹא בְּ  ה וְ חָ מְ שִׂ נֵס בְּ כָּ הִ יךְ לְ רִ זֶּה, צָ יעַ הַ קִ רָ ל הָ צֶ נָס אֵ כְ נִּ י שֶׁ מִ

ה. חָ מְ שִׂ כֹּל בְּ ם הַ י שָׁ הֲרֵ לָל, שֶׁ ז כְּ רֹגֶ ב וְ צֶ ה עֶ ם לֹא שׁוֹרֶ שָּׁ ם, שֶׁ גּוֹרֵ

טקסט הזוהר

זָאָה אַחֲ וָה, וּלְ דְ חֶ ר בְּ א, בַּ שָׁ י קוּדְ בֵ אל לְ ה עָ וָ א הֲ יהּ, לָ מֵ קָ א לְ ימָ יְּ קַ ן גָּדוֹל דְּ א, כֹּהֵ ל דָּ עַ וְ

נָיו פָ ה בֹּאוּ לְ חָ מְ שִׂ יָ' בְּ ת יְ דוּ אֶ בְ יב, )תהלים ק( עִ תִ א כְּ ל דָּ עַ ים. וְ א גָּרִ רָ א אַתְ הָ וָה, דְּ דְ חֶ

יבוּ. הּ עֲצִ זָאָה בָּ אַחֲ א לְ לָ יךְ דְּ רִ טְ צְ א אִ הָ נָנָה. דְּ רְ בִּ
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תרגום לעברית

אוֹת רְ הַ ה וּלְ חָ מְ שִׂ ק בְּ שׁ - רַ קֹּדֶ ית הַ בֵ נָס לְ כְ יָה נִ לֹא הָ נָיו  פָ ד לְ עוֹמֵ ן גָּדוֹל שֶׁ ל זֶה, כֹּהֵ עַ וְ

ל זֶה כָּתוּב )תהלים ק( עבדו את ה' בשמחה באו לפניו עַ ם. וְ קוֹם גּוֹרֵ מָּ י הַ הֲרֵ ה, שֶׁ חָ מְ שִׂ

ברננה. שהרי צריך שלא להראות בו עצב.

טקסט הזוהר

גּוֹ יהּ, וּמִ בֵּ י לִ דֵּ חְ מֶ יל לְ א יָכִ לָ א, דְּ קָ דוֹחְ א וּבְ עֲרָ צַ יהוּ בְּ אִ אן דְּ אי מַ י, הַ כִ י הָ א, אִ ימָ י תֵּ אִ וְ

א לָ לַל, וְ א כְּ לוֹתָ י צְ לֵ צְ א יִ י, לָ כִ י הָ לָּאָה, אִ כָּא עִ לְ י מַ מֵ ין, קָ חֲמִ ע רַ בַּ תְ מִ יהּ לְ ית לֵ יהּ אִ דּוֹחֲקֵ

ית קּוּנָא אִ אי תִּ וָה, מַ דְ חֶ יהּ בְּ מֵ א קָ אַעֲלָ יהּ, וּלְ בֵּ י לִ חדֵ מֵ יל לְ א יָכִ א לָ הָ לַל, דְּ יבוּ כְּ עֲצִ יִעוּל בַּ יִ

ר נָשׁ. אי בַּ הַ יהּ לְ לֵ

תרגום לעברית

קוֹ יֵשׁ חְ תּוֹךְ דָּ בּוֹ, וּמִ ת לִ חַ אֶ מֵּ שַׂ לֹּא יָכוֹל לְ  ק, שֶׁ דחַ ר וְ עַ צַ הוּא בְ י שֶׁ , מִ ךְ ם כָּ ר, אִ ם תֹּאמַ אִ וְ

ב צֶ עֶ נֵס בְּ כָּ לֹא יִ  לָל, וְ ה כְּ לָּ פִ ל תְּ לֵּ פַּ לֹא יִתְ  , ךְ ם כָּ יוֹן. אִ לְ עֶ ךְ הָ לֶ מֶּ נֵי הַ פְ ים לִ חֲמִ שׁ רַ בַקֵּ לוֹ לְ

ם יֵּשׁ לָאָדָ קּוּן שֶׁ תִּ ה הַ ה. מָ חָ מְ שִׂ נָיו בְּ פָ נֵס לְ כָּ הִ בּוֹ וּלְ ת לִ חַ אֶ מֵּ שַׂ לֹא יָכוֹל לְ י  הֲרֵ לָל, שֶׁ כְּ

זֶּה? הַ

טקסט הזוהר

ה עָ מְ ית דִּ לֵ ירוּ, וְ גִּ ין לָא אַסְ עִ מָ דְ ין דִּ עִ רְ תַ ירוּ, וְ גִּ אַסְ לוּ וְ עָ נְ ין נִ עִ רְ נֵינָן, כָּל תַּ א תָּ אי הָ דַּ א וַ לָּ אֶ

ין יזִ זִּ ין גְּ רִ בְּ תָ הוּ מְ לְּ ין, כֻּ עִ רְ ינּוּן תַּ ל אִ נָן עַ מָ מְ ינּוּן דִּ כָל אִ יבוּ. וְ צִ עָ א וְ עֲרָ גּוֹ צַ א מִ לָּ אֶ

א. ישָׁ דִּ כָּא קַ לְ י מַ מֵ אלַת קָ א עָ לוֹתָ יא צְ הִ הַ ין, וְ עִ מְ ינּוּן דִּ ין אִ ילִ יְ עַ ין, וְ עוּלִ נְ וּמַ

תרגום לעברית

ה עָ מְ ין דִּ אֵ רוּ, וְ גְּ סְ לֹא נִ עוֹת  מָ י דְ עֲרֵ שַׁ רוּ, וְ גְּ סְ נִ עֲלוּ וְ נְ ים נִ רִ עָ שְּׁ ינוּ, כָּל הַ נִ י שָׁ אי הֲרֵ דַּ א וַ לָּ אֶ

יכוֹת ים חֲתִ רִ בְּ שַׁ לָּם מְ ים, כֻּ רִ עָ שְּׁ ם הַ ל אוֹתָ ים עַ נִּ מֻ מְ ם הַ כָל אוֹתָ ב, וְ צֶ עֶ ר וְ עַ תּוֹךְ צַ לָּא מִ אֶ

דוֹשׁ. קָּ ךְ הַ לֶ מֶּ נֵי הַ פְ ת לִ נֶסֶ כְ ה נִ לָּ פִ הּ תְּ אוֹתָ עוֹת, וְ מָ ן דְּ ים אוֹתָ יסִ נִ כְ ים וּמַ עוּלִ נְ שׁוֹת וּמַ קָ
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◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קס״ה ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

ר אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ ר נָשׁ, כְּ הוּא בַּ הַ א דְּ דוֹחֲקָ יבוּ וְ הוּא עֲצִ הַ א, מֵ יהּ דּוֹחֲקָ ית לֵ ר אִ תָ הוּא אֲ ין הַ דֵ כְּ

ר, תָ אי אֲ י הַ גַבֵּ לָּאָה, לְ א עִ מָ לְ הוּא עָ הַ יהּ דְּ תֵּ יאוּבְ ר. תִּ ם לא צָ תָ רָ כָל צָ )ישעיה סג( בְּ

כַּח לָהּ א, אַשְׁ יתָ רוֹנִ טְ י מַ גַבֵּ אל לְ כָּא עָ לְ בָּא. כַּד מַ נוּקְ הּ דְּ גַבָּ יר לְ דִ יה תָּ תֵּ יאוּבְ תִ א דְּ כוּרָ דְ כִּ

א, לָא לוֹתָ יא צְ הִ הַ ר נָשׁ, וְ הוּא בַּ הַ ר, וְ סָ מְ תְ א אִ הָ ידָ את, בִּ עָ י בָּ יהִ אִ ה דְּ ין כָּל מָ דֵ יבוּ, כְּ עֲצִ בַּ

יס יִּ יךְ הוּא חַ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ נַיָּא, וְ יקָ רֵ ר בְּ דָּ אַהְ

תרגום לעברית

ר )ישעיה סג( מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ם, כְּ ל אוֹתוֹ אָדָ ק שֶׁ דחַ ב וְ צֶ אוֹתוֹ עֶ ק מֵ קוֹם יֵשׁ דּחַ אוֹתוֹ מָ אָז לְ וְ

תוֹ שׁוּקָ תְּ זָכָר שֶׁ זֶה, כְּ קוֹם הַ יוֹן לַמָּ לְ עֶ ם הָ עוֹלָ ת אוֹתוֹ הָ שׁוּקַ ר. תְּ ם לא )לו( צָ תָ רָ כָל צָ בְּ

יא רוֹצָה, הִ ה שֶּׁ ב, אָז כָּל מַ צֶ עֶ הּ בְּ ה וּמוֹצֵא אוֹתָ ירָ בִ גְּ ךְ לַ לֶ מֶּ נָס הַ כְ נִּ שֶׁ בָה. כְּ נְּקֵ ל הַ יד אֶ מִ תָּ

יו. לָ ס עָ רוּךְ הוּא חָ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ ם, וְ יקָ ת רֵ לֹא חוֹזֶרֶ ה  לָּ פִ הּ תְּ אוֹתָ ם וְ אוֹתוֹ אָדָ , וְ יהָ יָדֶ ר בְּ סָ מְ נִ

לָּתוֹ. פִ תְ רוּךְ הוּא בִּ דוֹשׁ בָּ קָּ נֵי הַ פְ עוֹת לִ מָ ךְ דְּ שּׁוֹפֵ ם שֶׁ ל אוֹתוֹ אָדָ קוֹ שֶׁ לְ י חֶ רֵ אַשְׁ
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